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Abstract: The article is devoted to the problems of teaching the native (Udmurt language) in the national school. The problems of teaching the native language are highlighted. As well as the promotion and development of the native language.
Ключевые слова: родной (удмуртский) язык, национальная школа, обучение.
Keywords: Native (Udmurt) language, national school, education.

Родной язык – один из важных этнических элементов культуры народа. На основании родного языка формируются первичные навыки речевого взаимодействия. 
В Удмуртской Республике закреплены два государственных языка: русский и удмуртский. Школьное обучение ведется на русском языке, родной (удмуртский) язык преподается в качестве учебного предмета. Таким образом, наблюдается явление предметного двуязычного образования, когда ряд одних дисциплин преподается на одном языке, а ряд других – на втором. В связи с этим для Удмуртской Республики актуальна проблема сохранения и развития удмуртского языка в условиях преобладания русского.
Использование русского языка во всех сферах жизнедеятельности общества, пожалуй, не является как таковой проблемой для изучения удмуртского языка, так как владение двумя и более языками имеет целый ряд положительных моментов: способствует достижению хорошей межкультурной и языковой компетенции; воспитывает умственную подвижность, развивает память; позволяет комфортно чувствовать себя в многоязычном мире; и, как следствие, владение языками дает дополнительный шанс конкурировать на рынке специалистов. 
Проблемы изучения родного(удмуртского) языка и литературы:
· Ассимиляция языка (обрусевшее поколение);
· Нет мотивации в изучении, так как при поступлении в ВУЗы не дают дополнительного балла, по удмуртскому языку не сдают экзамен;
· Нет чувства гордости и уважения за свой язык;
· Общение в школе и дома на русском языке;
· Непрестижность, ненужность языка; 
· Для удмуртской молодежи переход на русский язык является актуальным и перспективным, так как он ‒ язык межнационального общения, язык науки и обучения [5, с. 9];
· Негативное отношение родителей к билингвальному (русско-удмуртскому) образованию. Одни родители воспринимают родной язык как «ненужный», и их дети копируют подобное отношение к языку [5, с. 12];
· Влияние бытующих стереотипов о том, что изучение двух языков снижает уровень интеллекта ребенка, или ребенок, изучающий два языка, не будет чувствовать себя уверенно ни в одном из них; два языка – слишком большая нагрузка на ребенка и др. [4, с. 2-4];
· Закрываются национальные школы, в связи с оптимизацией;
· Нехватка дидактического материала, методической помощи;
· Ограниченное количество интернет-ресурсов о нашем языке и о нашей культуре;
· Роль учителя в образовании. Теперь учитель – это не человек, который авторитарно дает знания, теперь он должен организовать деятельность учащихся на уроке таким образом, чтобы дети сами искали ответы на поставленные вопросы. Он должен только направлять детей на получение знаний,  должен стать учителем-тьютором. Его главная задача – замотивировать ученика на получение знаний, помочь осознать дефициты в собственных знаниях и устранить их.

Но с наряду проблемами есть и продвижения и развитие родного языка.
Создаются различные организации и сообщества, которые организуют мероприятия с целью сохранения и пропаганды родного языка и культуры. Продолжают издаваться газеты и журналы на родном языке. Если ранее (90-е годы XX века) на удмуртском языке было только 3 издания («Ӟечбур!», «Удмурт дунне», «Вордскем кыл»), то впоследствии их количество возросло до 16, помимо республиканской газеты «Удмурт дунне», детской газеты «Ӟечбур!» и научно-методического журнала «Вордскем кыл», издаются журналы «Кенеш», «Инвожо», «Кизили», меж- районная газета «Иднакар» и приложения к 9 районным газетам на удмуртском языке [3, с. 318]. Родную (удмуртскую) речь можно услышать по радио и телевидению (ГТРК «Удмуртия» и ГУП ТРК «Моя Удмуртия»). Трансляции ведутся преимущественно на русском языке, но определенное количество часов в неделю отводится эфирам на удмуртском языке [3, с. 321-322]. Разрабатывается и издается учебная литература по удмуртскому языку. В русских школах открываются факультативы по изучению удмуртского языка.
Направления обучения родному языку сводятся к единой цели: научить грамотно и красиво общаться на удмуртском языке, так как формирование навыков связной устной речи в настоящее время актуально и рассматривается как ведущее направление обучения языку, а традиционное предпочтение к изучению языковых правил помогает в достижении цели обучения. 
Таким образом, настоящие результаты указывают на существование хороших, на наш взгляд, возможностей обучения родному (удмуртскому) языку в Удмуртской Республике: наличие соответствующей современной учебной литературы; внедрение в школьную языковую практику двух предметных языковых линий («удмуртский язык как родной» и «удмуртский язык как неродной»); возможность функционирования билингвального образовательного процесса в некоторых школах Удмуртской Республики. Однако бытующие в обществе стереотипы об удмуртском языке как «ненужном», усугубляющем нагрузку учащихся и так далее зачастую препятствуют выбору родного (удмуртского) языка учащимися и их родителями в качестве предмета изучения в школе [9, с. 5].
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